Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Jeremiah, Chapter 10

IEPEMIAX I’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Lifeless idols are mocked before the living Creator, then lament turns The Greek text of Jeremiah 10 follows the standard critical text of the
toward exile. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. Juxtaposes satire on idols with confession of the living
Creator and then turns into lament and prayer under impending invasion.
The first movement ridicules the crafted gods of the nations as decorated
but lifeless wood and metal, while the Lord alone makes earth, heaven,
weather, and history. The second movement shifts from polemic to
covenant grief: dwelling-place, shepherds, and northern catastrophe come

into view, and the chapter ends with a chastened prayer for measured



discipline and judgment upon nations that devour Jacob. Greek

versification is followed here.

Discourse structure of the chapter

A-10:1-5 Israel must not fear the lifeless customs of the nations

The house of Israel is warned away from heavenly signs and idol-customs, which are nothing more than decorated but immobile artifacts.

B 10:9-16 The Lord alone is the living Creator while idols and idol-makers are shamed
Contrasts imported precious materials and crafted images with the Lord who stretched out heaven, commands storm and waters, and stands as Jacob's true
portion.

C-10:17-22 Exile, broken habitation, and northern disaster become the people's lament

The addressee is told to gather belongings for exile, while shattered tents, foolish shepherds, and an approaching northern uproar define Judah's collapse.

D - 10:23-25 A closing prayer asks for measured correction and justice against devouring nations

Jeremiah confesses human inability to direct its own way, asks for discipline tempered by judgment rather than wrath, and petitions against nations that
consumed Jacob.

1 d&xovoate OV Adyov kupiov dv EAdAncev €¢' VUdC oikog IopanA
Hear the word of the Lord that he spoke over you, O house of Israel.

Opening summons | ASYNDETON

Begins by demanding covenant attention from the house of Israel.



™ )

AKOUOATE OV Adyov Kupiov

hear the word of the LORD
VA AAD2P * dko0w RAASM -0 N2 ASM - Adyog N2 GSM - k0p10g
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,
of the clause or goal ossession, source, or quali
f — noun-phrase marking g P quatity
— verbal action or state A . . - — object specification — relational specification
tov: Greek article marking definiteness and Ject sp P
axkovw: meaning 'hear'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. A6yog: meaning 'word'; it serves as K0p1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, genitive nominal element defining
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. relation, possession, source, or quality.

action, process, or state of the clause.

[ 14 7 N €~
ov eAaAncev EQ VUGG
which speak upon you
RR ASM - 8¢ VAI AAI3S - AaAéw P-éni RP AP - 60
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause of the clause ) ) ) participant role within the clause
— spatial or relational framing
— participant reference — constative aorist L o . . — participant reference
£¢": meaning 'upon'; here it marks the
Ov: meaning 'which'; pronoun marking AaAéw: meaning 'speak’; it carries the relation signaled by preposition governing OUGG: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here its complement phrase. person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

01K0G IopanA

house Israel
N2 NSM - 0ikog N GSM - "TopariA
nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause

redicate, or apposition
R i — participant identification

— tici t i
participant prominetice IopanA: transliterated proper name

oikog: meaning 'house'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions
nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the
predicate, or apposition. clause.



7 tade Aéyel KUPLOG KATA TAG 000VG TV E0VQOV pr) LavOdavete Kal o TV onueiwv To0 00pavoD un
@oPeiobe GT1 @oPolvTal aUTH TOIC TPOSWTOLS AVTWV

Thus says the Lord: Do not learn according to the ways of the nations, and do not fear the signs of

heaven, because they fear them before their faces.

Prohibition | ASYNDETON

Israel is directly forbidden to imitate the fear-filled patterns of the nations.

7 r7 4 \
ta5€ )\EYgl KUP10G KATA
this say Lord according to
RD APN - 68¢ V1 PAI3S - Aéyw N2 NSM - k0p1oG P katd
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
participant role within the clause of the clause predicate, or apposition

— spatial or relational framing

— participant reference — ongoing verbal process — participant prominence Kot meaning 'according to'; here it marks
T¢de: meaning 'this'; pronoun marking Aéyw: meaning 'say'; it carries the action, KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as the relation signaled by preposition
person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, governing its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

~ = - ™ - ™ -~

\ € \ ~ bl ~
TG 0doug TOV £0VQV
the ways the nation
RA APF -6 N2 APF - 686¢ RAGPN - 6 N3E GPN - #0vog
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
or goal possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— object specification — relational specification

tag: Greek article marking definiteness and t&v: Greek article marking definiteness
the role of the accompanying noun phrase. 0866: meaning 'ways'; it serves as and the role of the accompanying noun €0vog: meaning 'nation'; it serves as
accusative element functioning as object, phrase. genitive nominal element defining

extent, or goal. relation, possession, source, or quality.



un uavOavete Kal amod

not learn and from
D un V1 PAD2P - pavOdvw C-kal P - 4md
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
or phrase of the clause context . ) )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — verbal action or state — discourse linkage or contrast . o . .
amno: meaning 'from'; here it marks the

un: meaning 'not'; conjunction or particle pavOdvw: meaning 'learn'; it carries the Kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing

linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding its complement phrase.

discourse. it functions as verbal form carrying the discourse.

action, process, or state of the clause.

TV ONUELWV T00 oUpavoD

the signs the heaven

RAGPN -0 N2 GPN - onueiov RA GSM - 0 N2 GSM - 0bpavég

article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

possession, source, or quality possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— relational specification — relational specification

T@V: Greek article marking definiteness t00: Greek article marking definiteness and

and the role of the accompanying noun onueiov: meaning 'signs'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. ovpavég: meaning 'heaven's it serves as
phrase. genitive nominal element defining genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.
\ ~ (% ~
un @oPeicde otTt @ofodvtor
not fear that they fear
D un V2 PMD2P - @oPéw C-6u V2 PMI3P - @oféw
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
or phrase of the clause context of the clause
— discourse linkage or contrast — verbal action or state — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process
Un: meaning 'not'; conjunction or particle @oféw: meaning 'fear'; it carries the action, 6t meaning 'that'; conjunction or particle @oféw: meaning 'they fear'; it carries the
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
discourse. functions as verbal form carrying the discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.



k) \
(040 o0
he / him / his
RD NPN - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtd: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TO1G

the

RADPN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

TPOCWTOLG
face / presence

N2N DPN - tpdowrov
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

npdowmnov: meaning 'face'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avT@V
their
RD GPM - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

OTL TO VOUIUA TV €0VQOV pdtata EOAoV €0TiV €k TOD OpLHOD EKKEKOUUEVOV £PYOV TEKTOVOG KAl XWVEVUX

For the customs of the nations are vain: it is wood cut from the forest, the work of a craftsman and a

molten thing.

Ground | ASYNDETON

The ban is justified because the nations' cultic customs are empty artifacts.

(%4

OoT1

that

C-6m

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
TX
the

RANPN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

/4
voplpa
customs
A1 NPN * vouiuog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

véuipog: meaning 'customs'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

TV

the

RAGPN "0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



™ )

£OVQV paToo Eulov £0TIV

nation vain tree eimi

N3E GPN - €0vog A1A NPN - pdtatog N2N NSN - E0Aov V9 PAI3S - giul

genitive nominal element defining relation, nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state

possession, source, or quality predicate, or apposition predicate, or apposition of the clause

— relational specification — participant prominence — participant prominence — ongoing verbal process
€0vog: meaning 'nation'; it serves as pdtatog: meaning 'vain'; it serves as &0Mov: meaning 'tree'; it serves as elui: meaning 'eimi'; it carries the action,
genitive nominal element defining nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, process, or state of the clause; here it
relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition. predicate, or apposition. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

bl ~ ~ bl 7
€K TOoL SPU}JOU EKKEKOUMUEVOV
from the forest cut down
P-ék RAGSM - 0 N2 GSM - §pupég VP YUTIVOV KOTITW + €K
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
) ) . ) possession, source, or quality of the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — verbal action or state
€k: meaning 'from'; here it marks the to0: Greek article marking definiteness and P
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. dpuudc: meaning 'forest'; it serves as XUTVoV KOTTw + €k: meaning 'cut down'; it
its complement phrase. genitive nominal element defining carries the action, process, or state of the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
v 7 \ I4
Epyov TEKTOVOG Kol XWVELMX
matter craftsman and molten image
N2N NSN - €pyov N3N GSM - Téktwv C-kal N3M NSN - xchvevpa
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition possession, source, or quality context predicate, or apposition
— participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast — participant prominence
€pyov: meaning 'matter'; it serves as TéKTWV: meaning 'craftsman'; it serves as Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle X@Wvevpa: meaning 'molten image'; it
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding serves as nominative element functioning

predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. discourse. as subject, predicate, or apposition.



4 apyvpiw Kal Xpuoiw KEKAAAWTIGUEVA 0TIV €V 6QUPALS Kol NAOLG EGTEPEWTAV AVUTA KAl OV

KivnOnoovtat

They are adorned with silver and gold; with hammers and nails they fastened them, and they will

not be moved.

Elaboration | ASYNDETON

Their glittering decoration only underlines their utter inability to act.

apyvpiw
silver

N2N DSN - &pyvprov

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Gpyvplov: meaning 'silver'; it serves as
dative nominal element marking relation,

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Xpuoie
gold

N2N DSN - xpuoiov

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Xxpuciov: meaning 'gold'; it serves as dative
nominal element marking relation,

kekaAAwmiopéva
adorned

VT - xunviy KeAAwnilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Xpmviy kaAAwmiCw: meaning 'adorned'; it
carries the action, process, or state of the

instrument, sphere, or recipient. discourse. instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
bl Ié bl 4 \
EOTLV EV O'(PUPCXIC KA1l
be in opupa and
V9 PAI3S - eiui P-év N1A DPF * opipa C-kal

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

eipl: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

o@Upa: meaning 'o@upa'; it serves as dative

nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



nAoig

nail

N2 DPM - fAog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

fAoG: meaning 'nail'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

"

P

£0TEPEWOAV
strengthened

VAI AAI3P - otepedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

otepebdw: meaning 'strengthened'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

7

ov

not

Dol

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

kivnOnoovtal
that moves

VC FPI3P - Kivéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

KIvéw: meaning 'that moves'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

k) 7
autTa
them
RD APN * a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTd: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

9 d&pyULplov TOPELTOV £0TLV OV TOPEVOOVTAL dPYVPLOV TPOSPANTOV G Bapatg fiel xpuoiov Mweal Kal

XELP XPLooXOwV Epya TEXVITAOV TdvTa LAKIVOOV Kal TopPLpaV €vOUGOLGLY aUTd

It is beaten silver; they will not walk. Refined silver comes from Tarshish, gold from Uphaz, and the

work of goldsmiths and craftsmen; they will clothe them with blue and purple, all of them works of

skill.

Further description | ASYNDETON

Imported luxury and artisan skill cannot overcome the idols' basic lifelessness.



R

apyvplov TOPELTOV £0TIV o0

silver beaten work be not

N2N NSN - Gpyvptov A1 NSN - Topevtdg V9 PAI3S - giui D-ov

nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause

predicate, or apposition predicate, or apposition of the clause or phrase

— participant prominence — participant prominence — ongoing verbal process — discourse linkage or contrast
apyvplov: meaning 'silver'; it serves as Topevtdg: meaning 'beaten work'; it serves elpi: meaning 'be'; it carries the action, ov: meaning 'not'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, as nominative element functioning as process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. subject, predicate, or apposition. functions as verbal form carrying the discourse.

action, process, or state of the clause.

TOPEVGOVTAL apyvpiov npoosPAntov ano

poreyomai silver beaten from

VF FMI3P * topebopat N2N NSN - apyvpiov A1B NSN - tpocPAntdg P-and

verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
of the clause predicate, or apposition predicate, or apposition

— spatial or relational framing

— future — participant prominence — participant prominence L . . .
ano: meaning 'from'; here it marks the
mopevopaL: meaning 'poreyomai'; it carries apyvplov: meaning 'silver'; it serves as npooPAntdg: meaning 'beaten'; it serves as relation signaled by preposition governing
the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, its complement phrase.
here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition. predicate, or apposition.

the action, process, or state of the clause.

@apaig néet Xpuociov Mwal

Tarshish will come gold Mophaz
N GSF - ©apoig VF FAI3S - fikw N2N NSN - xpuciov N GS - Mw@al
nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause
of the clause redicate, or apposition
— participant identification f : A — participant identification
. — future — participant prominence .
Qapoig: transliterated proper name Mwead: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions fkw: meaning 'will come'; it carries the Xpuoiov: meaning 'gold'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the
clause. it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. clause.

action, process, or state of the clause.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Xeip
hand
N3 NSF - xeip

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

xeip: meaning 'hand'; it serves as
nominative element functioning as subject,

XPLOOXOWV
goldsmiths
A1B NSF - xpuoox60g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

XpLo0X60G: meaning 'goldsmiths'; it serves
as nominative element functioning as

Epya
works

N2N NPN - €pyov

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€pyov: meaning 'works'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. predicate, or apposition. subject, predicate, or apposition. predicate, or apposition.
~ 7 C 7 \
TEXVITWYV TTAXVTX vakivOov Kol
craftsman all blue cloth and
N1M GPM - texvitng A3 NPN - 1tdg N2 ASF - 0akivOog C - kai

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Texvitng: meaning 'craftsman'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nGG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

Vak1vOog: meaning 'blue cloth'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TOPPUPAV

purple robe

N1A ASF - mop@Opa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

mop@Lpa: meaning 'purple robe'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

bl 4
gvduoovov

they clothe themselves
VF FAI3P - 80w + év

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

d0w + £v: meaning 'they clothe themselves';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

k) ’7
avta
them
RD APN * a0Td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtd: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



5 aipoueva apBroovtat 6Tt ovk EmPricovrat ur @ofndfite adtd 6Tl 0V U KAKOTIOIoWotV Kal dyabov ovk

€0TIV €V AUTOTG

They must certainly be carried, because they will not walk. Do not fear them, because they can never

do harm, and there is no good in them.

Conclusion to satire | ASYNDETON

The anti-idol section concludes with the practical implication: they are not to be feared because they

are powerless for harm or help.

=

alpOueva
carried
V1 unany aipw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nunany alpw: meaning 'carried'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

™

P

apOnoovrat
lift
VC FPI3P - aipw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

aipw: meaning 'lift'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

=

otl
that
C-8n1

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Gt meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

=

oVK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=~

bl 4
emproovrot
they step upon

VF FMI3P - Baivw + émt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Baivw + émi: meaning 'they step upon'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

-

P

\
not
Dy
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

~

@ofnOijte
be afraid
VC APS2P - goféw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

@oPéw: meaning 'be afraid'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)

=

k) 7
avtTax
them
RD APN * a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtd: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



otl
that
C-dtr

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

oV
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

KOKOTIOL WGV
they do evil

VA AAS3P - KaKOTO1EW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Kakomoléw: meaning 'they do evil'; it
carries the action, process, or state of the

discourse. discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ b4 1 I v
Kol (XY(XGOV OLK EOTIV
and good not there is
C - kai A1 NSN - dyafdg D-ov V9 PAI3S - eipi

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

2 _a o s
ayabd¢: meaning 'good'; it serves as

nominative element functioning as subject,

discourse. predicate, or apposition.
bl R ~
EV axvTolg
in them
P-év RD DPM - a0t4g

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



11 oUtwg €peite avToig B0l ol TOV 0VPAVOV Kal TNV YAV 0VK €moinoav anoAécbwaoav amo Thg Y Katl
UokdtwOev T0d 0VPAVOD TOLTOV

Thus you shall say to them: The gods who did not make the heaven and the earth, let them perish
from the earth and from under this heaven.

Polemic formula | ASYNDETON

A direct anti-idolatry declaration pronounces extinction on false gods before the true heaven.

(74 2 ~ k) ~ ’7
OLTWG EpELTE xuTolg Ocot
thus you shall say them God
D - oUtwg VF2 FAI2P - einov RD DPM - a0tdg N2 NPM - Bgd¢
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
or phrase of the clause participant role within the clause predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — future — participant reference or interest — participant prominence
oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or ginov: meaning 'you shall say'; it carries avtoig: meaning 'them'; pronoun marking Bedg: meaning 'God'; it serves as
particle linking this unit with the the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
surrounding discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

~ = - ™ - - 7~

ol OV 00pPAVOV Kol

who / which the heaven and

RR NPM - 8¢ RAASM -6 N2 ASM - obpavdg C - kai

pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its

participant role within the clause ) or goal context
— noun-phrase marking
— participant reference T — object specification — discourse linkage or contrast
ol: meaning 'who'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. ovpavdg: meaning 'heaven'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal extent, or goal. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



”~ ™ - ™ e

2

121\Y yiv oUK énoinoav
the land not did

RA ASF -0 N1 ASF -y Dol VAI AAI3P - motéw

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, adverbial or particle element shaping the clause

or goal or phrase

verbal form carrying the action, process, or state

) of the clause
— noun-phrase marking

— object specification — discourse linkage or contrast — constative aorist

TN v: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. y: meaning 'land'; it serves as accusative oUk: meaning 'not'; conjunction or particle notéw: meaning 'did'; it carries the action,

element functioning as object, extent, or linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it

goal. discourse. functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
bl 4 b \ ~ ~
(XT[OAeo' Owoav 1o mg¢ YNG
let them perish from the land
VA AMD3P ‘- 0ANOw + dmo P-and RA GSF -0 N1 GSF -y

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

of the clause possession, source, or quality

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— verbal action or state — relational specification

ano: meaning 'from'; here it marks the Tfig: Greek article marking definiteness and

OMUw + &mo: meaning 'let them perish'; it relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. yi: meaning 'land'; it serves as genitive

carries the action, process, or state of the nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

its complement phrase.
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.
Kal UnoKatwOev T00 oUpavoD
and underneath the heaven
C-kal D - UnokdtwOev RAGSM -0 N2 GSM - obpavdg

connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
context or phrase

article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
. possession, source, or quality

— noun-phrase marking
— relational specification

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast

t00: Greek article marking definiteness and

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

UnokdtwOev: meaning 'underneath’;
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

the role of the accompanying noun phrase.

ovpavdg: meaning 'heaven'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



12

toUTOoU
this / these

RD GSM - 00t0¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

TovTov: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KUP10G O TOINGaG THV YAV €V T 1oyt avTod 0 avopBwaoag TV 0iKOLUEVNV €V Tf] 6oPla avTOD Kal Tf]

(PPOVHOEL ADTOD EEETEIVEV TOV OVPAVOV

The Lord is the one who made the earth by his strength, who set the inhabited world upright by his

wisdom, and by his understanding stretched out the heaven.

Confession | ASYNDETON

The living Lord is positively confessed as Creator of earth, world, and heaven.

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

[ 4

(0]
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

OO0
having done

VA - 00TVO TTOLEW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state
aanvop Toléw: meaning 'having done'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Vv
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.



Yiiv gv Th ioxU1

land in the strength
N1 ASF - yfj P-év RADSF - 0 N3U DSF - iox0g
accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
or goal instrument, sphere, or recipient
/ — spatial or relational framing — noun-phrase marking P P
object specification ; S . . ~ . . .- sphere or reference
T objectsp €v: meaning 'in'; here it marks the relation Tfj: Greek article marking definiteness and P
Yfi: meaning 'land'; it serves as accusative signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. iox0g: meaning 'strength'; it serves as
element functioning as object, extent, or complement phrase. dative nominal element marking relation,
goal. instrument, sphere, or recipient.
k) ~ € b 4 \
avtov (0] (XVOPG(.OO'(XC mv
his the establishing the
RD GSM - a0T6g RANSM - 6 VA - aamvop 0pBdw + dva RA ASF -0
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
participant role within the clause of the clause

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— relational specification — verbal action or state .

. 0: Greek article marking definiteness and tnv: Greek article marking definiteness and
abTo0: meaning 'his'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. aamvoy 6pBow + Gva: meaning the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the 'establishing'; it carries the action, process,
clause; here it functions as pronominal or state of the clause; here it functions as
form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or
participant role within the clause. state of the clause.

7 7 b ~ 7
O1KOLMUEVTV EV m ooplx
inhabit in the wisdom
V2 TUTAG@ OIKEW P-év RADSF- 0 N1A DSF - cogia
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
of the clause ) ) ) ) instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— verbal action or state — sphere or reference
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation fj: Greek article marking definiteness and ‘
TUTaoQ oikéw: meaning 'inhabit'; it carries signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. cogia: meaning 'wisdom'; it serves as
the action, process, or state of the clause; complement phrase. dative nominal element marking relation,
here it functions as verbal form carrying instrument, sphere, or recipient.

the action, process, or state of the clause.



=

avToD
his
RD GSM " a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

RADSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

)

P

@povroel

PpévnaLg

N3I DSF - ppbvnoig

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

@pdévnoig: meaning 'epdvnoig'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

13

avtoD
his
RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl /4
g€eTevey
stretched out

VAI AAI3S " teivw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

telvw + €K: meaning 'stretched out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

™oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

00paAVOV

heaven

N2 ASM ‘ 00pavog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal TA00¢ D8aTOG £V 0VPAVED Kal Gviyayev VEQEAXG €€ E0XATOL TG YT AOTPATIAG €1¢ DETOV £MOINCEV

Kal EENyayev @& €k Onoavp®@v avtod

At the sound of him there is a multitude of waters in heaven, and he brought up clouds from the end

of the earth; he made lightnings for rain and brought forth light from his treasuries.

Creator elaboration | ASsYNDETON

His active rule over waters, clouds, lightning, and stored forces of nature further distinguishes him

from idols.



\

KA1l
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

nAfj00¢
multitude

N3E ASN * mAfjfog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

mAf60og: meaning 'multitude'; it serves as
accusative element functioning as object,

vdatog
water

N3 GSN - Gdwp

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Udwp: meaning 'water'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

discourse. extent, or goal. possession, source, or quality.

) ~ \ y 7 7 A
ovpavw Kol aAvVIYQYEV VEQPENXC
heaven and brought up VEQEAN
N2 DSM - 0bpavdg C - kai VBI AAI3S - dyw + dva N1 APF * ve@éAn

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dyw + &va: meaning 'brought up'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ve@EAN: meaning 've@én'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

>
23

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£&: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

£6XATOV

last

A1 GSN - €oxatog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€oxartog: meaning 'last'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Thg
the

RA GSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

land

N1 GSF - yfi

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

y7: meaning 'land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



AOTPATIG €i¢ VETOV £noinoev

dotpamh into VT did

N1 APF - dotpamn P - €ig N2 ASM - Uetdg VAI AAI3S * T01€Ww

accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state
or goal or goal of the clause

— spatial or relational framing

— object specification q T . — object specification — constative aorist
€l¢: meaning 'into'; here it marks the
Gotparnt: meaning 'dotpant’; it serves as relation signaled by preposition governing VeT6G: meaning 'Vetdc'; it serves as notéw: meaning 'did'; it carries the action,
accusative element functioning as object, its complement phrase. accusative element functioning as object, process, or state of the clause; here it
extent, or goal. extent, or goal. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

Kol e&nyayev PG €K

and brought out light from

C - kai VBI AAI3S - dyw + €k N3T ASN - &g P-éx

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase
context of the clause or goal

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — constative aorist — object specification , o : .
¢k: meaning 'from'; here it marks the
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle dyw + éx: meaning 'brought out'; it carries @®¢: meaning 'light'; it serves as accusative relation signaled by preposition governing
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; element functioning as object, extent, or its complement phrase.
discourse. here it functions as verbal form carrying goal.

the action, process, or state of the clause.

~ k) ~
9110'0[0 pPwv avTtov
thesauros his
N2 GPM - Bnoavpdg RD GSM - a0tdg
genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
possession, source, or quality participant role within the clause
— relational specification — relational specification
Onoavpdc: meaning 'thesauros'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



14 €uwpavOn mag AvOpwItog o yVWOoEWS KATNoXVUVON TIaG XpLoox0o¢ £l Toi¢ YAuTtoig avtod 6Tt Pevdif

EXWVELOAV OVK E0TLV TTVEDUA €V ADTOIG

Every human being was made foolish apart from knowledge; every goldsmith was put to shame over

his carved images, because what they cast was false, and there is no spirit in them.

Judgment on makers | ASYNDETON

The effect of that contrast is shame upon human makers and worshipers of images.

Euwpavon
become foolish

VCI API3S * pwpaivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Hwpaivw: meaning 'become foolish'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

oG
everyone

A3 NSM * dig
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nd¢: meaning 'everyone'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avOpwmog
man / human being

N2 NSM - &vBpw1og
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&vBpwmog: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

b4 \
1o
from
P-4mé
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

ano: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

clause.
YVWOEWG Katnoxuvon TaG XPUGOX00G
knowledge was put to shame everyone goldsmith
N3I GSF - yv@oig VCI API3S - aioxUvw + Kata A3 NSM " Ttég A1B NSM - xpuooxdog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yv@oig: meaning 'knowledge'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

aloxOvw + Kata: meaning 'was put to
shame'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ndG: meaning 'everyone'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Xpuooxdog: meaning 'goldsmith'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.



b \
€m
upon
P éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TO1G

the

RADPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

yAvumtoig

glyptos

A1 DPM - yAumtdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

yAurtdg: meaning 'glyptos'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(%4

oTl

that

C-ém

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

[ Pevdi]

false

A3H APN - Pevdnig
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Pevdrig: meaning 'false'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

EXWVEVGAV
choneyo

VAI AAI3P - xwvelw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Xwvevw: meaning 'choneyo'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

oUK

not

D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v
EOTLV
there is

V9 PAI3S - eiui

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Vel

spirit

N3M NSN - rvebua

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

mvedya: meaning 'spirit'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

avToig

them

RD DPM - a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



15 pdtoid €oTiv €pya EUMENALYHEVA £V KALPQ EMLOKOTIRG AVTAV dmoAolvTat
They are vain works, objects fit for mockery; at the time of their visitation they will perish.

Sentence | ASYNDETON

The idols are summed up as vanity doomed at the time of visitation.

7 7 7 v 7 7
poToix EOTIV Epya EUTMETMALYMEVX
empty be works mocked
A1A NPN - udtatog V9 PAI3S - ipl N2N NPN - €pyov VT - xnrviy aidw + €v
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition of the clause predicate, or apposition of the clause
— participant prominence — ongoing verbal process — participant prominence — verbal action or state
Hdtalog: meaning 'empty'; it serves as elul: meaning 'be'; it carries the action, €pyov: meaning 'works'; it serves as xmnvny ailw + év: meaning 'mocked'; it
nominative element functioning as subject, process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
bl ~ bl ~ k) ~
EV KX1pW EMIOKOTIG aAUTWV
in time oversight their
P-év N2 DSM * katpdg N1 GSF - émiokony RD GPM - a0tdg
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
) ) ) instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality participant role within the clause
— spatial or relational framing
, o . ) — sphere or reference — relational specification — relational specification
£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its Ka1pdg: meaning 'time'; it serves as dative €mokony: meaning 'oversight'; it serves as avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
complement phrase. nominal element marking relation, genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



2l ~
amoAolvtal
perish
VF2 FMI3P - OAAVw + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

OMUw + amo: meaning 'perish'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

16 00K €0ty To10T HeEPIC TG Takwf OTL 6 TAGGAG TX TAVTA AVLTOG KANpovouia adtol KUpLog GVOUX AT

The portion of Jacob is not like these, because he who formed all things is himself his inheritance;

the Lord is his name.

Covenant contrast = ASYNDETON

Jacob's portion is set apart from idols because his God is the maker of all things.

oUK
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

0UK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

v
EOTLV
there is

V9 PAI3S - ipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

To10TN
such

A1 NSF * to100t0g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

1010070G: meaning 'such'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

\
MEPLG
portion
N3D NSF - uepig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Hepic: meaning 'portion'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



€

™ Takwp OoTl 0

the Takob that the

RADSM -6 N DSM - TakdP C-6n RANSM 6

article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
) . ) P context )

— noun-phrase marking — participant identification — noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast

t: Greek article marking definiteness and lakwp: transliterated proper name 0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions Ot meaning 'that'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding
clause. discourse.
7 1 7 k) 1
T[)\“O' ag Tx TTIXVTAX avTog
who formed the all he
VA - aamvop TAGoow RA APN - 0 A3 APN - 1tdg RD NSM - a0t6g
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause . or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— verbal action or state . . . - — object specification — participant reference
Ta: Greek article marking definiteness and Ject sp P P
aanvop TAdoow: meaning 'who formed'; it the role of the accompanying noun phrase. ndG: meaning 'all'; it serves as accusative avtog: meaning 'he'; pronoun marking
carries the action, process, or state of the element functioning as object, extent, or person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form goal. clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
’7 k) ~ 4 v
K)\l’] povouix auvtov KUP10G ovopx
inheritance his Lord name
N1A NSF - kAnpovopia RD GSM - a0t6§ N2 NSM - kUp1og N3M NSN - dvopa
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition participant role within the clause predicate, or apposition predicate, or apposition
— participant prominence — relational specification — participant prominence — participant prominence
kAnpovopia: meaning 'inheritance'; it avtol: meaning 'his'; pronoun marking KUploG: meaning 'Lord'; it serves as Svoua: meaning 'name'; it serves as
serves as nominative element functioning person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
as subject, predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.
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k] ~
(thq)
to him
RD DSM - a0Td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avT®: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ouVRyayev £EwOeV TV LTOOTAGLV GOV KATOIKODOA £V EKAEKTOIG

Gather your substance from outside, you who dwell among the chosen places.

Transition to exile | ASYNDETON

The discourse turns from theological contrast to Judah's imminent displacement.

GUVIYXYEV
gathered
VBI AAI3S - dyw + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dyw + ovv: meaning 'gathered'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

€€ wOev

outside

D #wbev

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

£ whev: meaning 'outside'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

uOGTAGLY
pillar/foundation

N3I ASF - 0mtéotaoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

vmdotaotg: meaning 'pillar'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.
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oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KATOIKOUGX
KATX

V2 - Tanvoee oikéw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATIVO@ OlKEW + Kata: meaning 'kata'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

EKAEKTOIG
choicest / chosen

A1 DPM - éKAeKTOG
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ékAektoG: meaning 'choicest'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

(% Ié 4 4 7 \ pd \ 4 \ ~ \ ~ 4 pd 4 (% C ~ C
0Tt Tade Aéyel KUP10G 100V €yw okeAI(w TOVS KATOLKODVTAG THV YAV TaUTHV €V OAPeL Omwg e0ped] 1|

TANy1| Gov

For thus says the Lord: Behold, I am slinging out the inhabitants of this land in affliction, so that your

wound may be found.

Divine announcement | ASYNDETON

The Lord interprets the coming blow as his own act of slinging out the inhabitants.

(74

OT1

that

C-6u

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

St meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Tade
this
RD APN - 8d¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tade: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Aéyer
say
V1 PAI3S - AMéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUpPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

K0p1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



- ™ ~

1300 EY® okeA{w T0UG

behold I I sling out the
1-id00 RP NS - éyw V1 PAILS - okeM{w RA APM - 6
adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
or phrase participant role within the clause of the clause )
— noun-phrase marking
discourse linkage or contrast articipant reference ongoing verbal process ] . . L
- & —P P — ongong P tovgG: Greek article marking definiteness
1d0oU: meaning 'behold'; conjunction or £y®: meaning 'l'; pronoun marking person, okeAi{w: meaning 'l sling out'; it carries the and the role of the accompanying noun
particle linking this unit with the possession, or reference within the clause; action, process, or state of the clause; here phrase.
surrounding discourse. here it functions as pronominal form it functions as verbal form carrying the
marking person, reference, or participant action, process, or state of the clause.
role within the clause.
~ \ ~ U4
KATOIKOUVTXG mv ynv Tavutnv
those dwelling the land this
V2 * oAy oikEW + KaTa RA ASF -0 N1 ASF - yq RD ASF - 00706
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause or goal participant role within the clause

— noun-phrase marking

— verbal action or state T — object specification — participant reference
Tamany oikéw + Kata: meaning 'those the role of the accompanying noun phrase. yf: meaning 'land'; it serves as accusative tavtnV: meaning 'this'; pronoun marking
dwelling'; it carries the action, process, or element functioning as object, extent, or person, possession, or reference within the
state of the clause; here it functions as goal. clause; here it functions as pronominal
verbal form carrying the action, process, or form marking person, reference, or
state of the clause. participant role within the clause.

v OALYeL OTWG evpebi

in affliction so that find
P-év N3I DSF - OAT1g C - 8nwg VC APS3S - e0piokw
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
. . ) instrument, sphere, or recipient context of the clause
— spatial or relational framing
, o ) ) — sphere or reference — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its OATY1g: meaning 'affliction'; it serves as Snwg: meaning 'so that'; conjunction or ebpiokw: meaning 'find'; it carries the
complement phrase. dative nominal element marking relation, particle linking this unit with the action, process, or state of the clause; here
instrument, sphere, or recipient. surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



n
the

RANSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

4
TAnyn
plague / blow
N1 NSF - mAnyn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TANyH: meaning 'plague'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

oov
you
RP GS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Woe upon your fracture; your blow is grievous. And I said, Truly this is my wound, and it has

overtaken me.

Lament response | ASYNDETON

The afflicted voice answers the sentence with grief over incurable fracture.

19 oval émt cuVTpIPpATi 6oL AAYNPX 1] TTANYN GOV KAYW elmta GVTWG TODTO TO TPATUA HOU Kal KATEAXPEV e

oval
woe
I-ovai

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovai: meaning 'woe'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

b \

Em

upon

P - émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

cuvTpippari

ruin

N3M DSN - 6OVTplpua

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

oUvTpiupa: meaning 'ruin'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

oov
you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



b4 \
aAynpa
painful
A1A NSF - GAynpdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

aAynpdg: meaning 'painful'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

M
the

RA NSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

4
mAnyn
plague / blow
N1 NSF - mAnyn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

mAnyr: meaning 'plague'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

oov
you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl \
KAyw
andI
C+RPNS * kaigyw

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kayw: meaning 'and I'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

eina
I said

VAI AAI1S - €itov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'I said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

OVTWG

truly

D 8vtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Svtwg: meaning 'truly'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

to0TO
this
RD NSN - 00T0g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

1
TO
the

RANSN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Tpadud

wound

N3M NSN * tpadpa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Tpadpa: meaning 'wound'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pov

my

RP GS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

Kol

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.
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KatéAafév
has overtaken

VBI AAI3S - Aapfdvw + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Aappdvw + kata: meaning 'has overtaken';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

ME

me

RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference
Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

1] OKNVNA KOV ETAANITIWPNOEV WAETO KAl tdoat ai d€ppelg pov dieomacOdnoav ol viol Yov kol Ta TpdPata

UOL 0UK €161V OUK €0TLV £T1 TOTOG TG OKNVAC OV TOTIOG TV dEPPEWV LUOV

My tent was afflicted, it perished, and all my skins were torn apart; my sons and my sheep are no

more. There is no longer a place for my tent, a place for my coverings.

Image of ruin | ASYNDETON

Domestic and pastoral imagery depicts total collapse of habitation and family security.

n
the

RANSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

KNV

tent

N1 NSF - oknvrj

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

oKNVH: meaning 'tent'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Hov
my
RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl 4
ETAAXITIOPNOEV
has afflicted

VAI AAI3S - tadoimwpéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

talomwpéw: meaning 'has afflicted'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



WAeto
was ruined

VBI AMI3S - SAAvpt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Ayt meaning 'was ruined'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

100 (o[04
all

A1S NPF - mag

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

n4G: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,

[ 4
al
the

RA NPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

it functions as verbal form carrying the discourse. or apposition.
action, process, or state of the clause.
/4 7 (¢
dépperg pov dreomacOnoav ol
tents my dreondcdnoav the
N3I NPF - 8¢pp1g RP GS - €y®d VSI API3P - omdw + i RA NPM - 0

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

d¢éppig: meaning 'tents'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ondw + d1a: meaning 'dieondobnoav'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

participant role within the clause. clause.

(¢ I4 \ 1
v1l01 Mov Kol Tx
sons my and the
N2 NPM - vidg RP GS - €y C - kai RANPN -6

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

vi6G: meaning 'sons'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



”~ ™ - ™ e

4

npofata uov oUK glowv

sheep my not are

N2N NPN - péPatov RP GS " éy® Dol V9 PAI3P - gipi

nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

predicate, or apposition participant role within the clause or phrase of the clause

— participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process
npoPatov: meaning 'sheep'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking oUk: meaning 'not'; conjunction or particle elui: meaning 'are'; it carries the action,
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse. functions as verbal form carrying the

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

I v b4 /4
OULK EOTIV €Tl TOTOG
not there is still place
Dol V9 PAI3S - il D én N2 NSM - té1og
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject,
or phrase of the clause or phrase predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — discourse linkage or contrast — participant prominence
oUK: meaning 'not'; conjunction or particle elui: meaning 'there is'; it carries the €t meaning 'still'; conjunction or particle t6nog: meaning 'place’; it serves as
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
discourse. it functions as verbal form carrying the discourse. predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

~ ~ 14
mg¢ OKNVTG pov TOTOG
the tent my place
RA GSF - 6 N1 GSF - oknvi] RP GS ' £y N2 NSM - témog
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
) possession, source, or quality participant role within the clause predicate, or apposition
— noun-phrase marking
relational specification relational specification articipant prominence
Tfg: Greek article marking definiteness and - P - P -P pantp
the role of the accompanying noun phrase. oKknVvH: meaning 'tent'; it serves as genitive Hou: meaning 'my'; pronoun marking t6mog: meaning 'place’; it serves as
nominal element defining relation, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.
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TV

the

RA GPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

déppewv
curtain

N3I GPF - §éppig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

déppig: meaning 'curtain'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

OT1 Ol TOLUEVEG NPPOVEVGAVTO KAl TOV KOPLov 0UK £€eCNTnoav d1d ToDTO OUK £VONGEV TIAOA 1] VOUN Kal

dieckopmicOnoav

For the shepherds acted foolishly and did not seek the Lord; therefore the whole pasture did not

understand, and they were scattered.

Explanation | ASYNDETON

Failed shepherds are named as the proximate reason for scattered pasture.

otl
that
C-8n1

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

St meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

[ ¢
(0)
the

RANPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

TIOLUEVEG
shepherd

N3 NPM - oturjv
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nowunv: meaning 'shepherd'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

NPPOVEVGAVTO
they acted foolishly

VAI AMI3P - d@povevouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

d@povevouat: meaning 'they acted
foolishly'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



- ™ ™ -

\

Kol OV KUpLOV oUK

and the LORD not

C-kal RAASM -0 N2 ASM - k0p10g D-ov

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, adverbial or particle element shaping the clause
context or goal or phrase

— noun-phrase marking

discourse linkage or contrast ] ) ) .- object specification discourse linkage or contrast
- & tov: Greek article marking definiteness and B - &
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. KUplog: meaning 'LORD'; it serves as oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
discourse. extent, or goal. discourse.
bl U4 \ ~ k)
e€elntnoav dx T00TO OUK
sought through this not
VAI AAI3P - {ntéw + €K P-&ud RD ASN - 00T0G D o0
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
of the clause ) ) ) participant role within the clause or phrase
— spatial or relational framing
— constative aorist . — participant reference — discourse linkage or contrast
d16: meaning 'through'; here it marks the £ . ¢
{nréw + ék: meaning 'sought'; it carries the relation signaled by preposition governing toUto: meaning 'this'; pronoun marking oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
action, process, or state of the clause; here its complement phrase. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
bl /4 A~ € \
EVONOoEV o n vour
understood all the pasture
VAL AAI3S - voéw A1S NSF - Té¢ RANSF -6 N1 NSF - vour]
verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
of the clause predicate, or apposition ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— constative aorist — participant prominence . . . . — participant prominence
1: Greek article marking definiteness and
voéw: meaning 'understood'; it carries the naG: meaning 'all'; it serves as nominative the role of the accompanying noun phrase. voun: meaning 'pasture'; it serves as
action, process, or state of the clause; here element functioning as subject, predicate, nominative element functioning as subject,
it functions as verbal form carrying the or apposition. predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

dieckopmicOnoav
were scattered

VCI API3P - okopmi{w + i

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

okopmi{w + di: meaning 'were scattered';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

PWVT| GKOT|G 100V EpxeTat Kal oelopo¢ UEyag €k YAIG Poppd ToD tdat Tag OAELG [ovda €ig AQaviouov Kal

KOITNV 6TpovB®OV

A sound of report, behold, it comes, and a great earthquake from the land of the north, to make the

cities of Judah into desolation and a resting-place for sparrows.

Approaching disaster | ASYNDETON

Northern tumult is heard on the horizon as Judah's cities move toward desolation.

Pwvr

sound

N1 NSF - pwvi

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@wvn: meaning 'sound'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

aKOfiG

report

N1 GSF - &kon

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

axon: meaning 'report'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

1dov

behold

11800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

1d0U: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

”
Epxetat

is coming

V1 PMI3S - €pxopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

gpxopar: meaning 'is coming'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



”~ - ™ =

\

Kal GELOUOG UEYQG €K

and earthquake great from
C-kal N2 NSM - cetopdg A1P NSM - uéyag P-éx
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
context redicate, or apposition redicate, or apposition
i i i s — spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast —> participant prominence — participant prominence ) . .
& P pantp P pantp ¢k: meaning 'from'; here it marks the

kai: meaning 'and'; conjunction or particle oglo0pudG: meaning 'earthquake'; it serves as Héyog: meaning 'great'; it serves as relation signaled by preposition governing

linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, its complement phrase.

discourse. predicate, or apposition. predicate, or apposition.

Yiig Boppd T00 Taat

land north the to set

N1 GSF - yf N1T GSM - Bopéag RA GSN - 0 VA AAN - tdoow

genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
possession, source, or quality possession, source, or quality of the clause

— noun-phrase marking

— relational specification — relational specification _ ) . . — infinitival complement
t00: Greek article marking definiteness and
Yfi: meaning 'land'; it serves as genitive Popéag: meaning 'north'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Tdoow: meaning 'to set'; it carries the
nominal element defining relation, genitive nominal element defining action, process, or state of the clause; here
possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
\ /4 b
TG TOAELG lovda €lg
the cities Judah into
RA APF -6 N3I APF  téA1g N GSM - Tovda P - €ig
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, nominal element functioning within the clause preposition governing its complement phrase
. or goal e e e . . .
— noun-phrase marking — participant identification — spatial or relational framing
] . . . — object specification . , o ]
tag: Greek article marking definiteness and Ject sp TIovda: transliterated proper name €1G: meaning 'into'; here it marks the
the role of the accompanying noun phrase. noAiG: meaning 'cities'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions relation signaled by preposition governing
accusative element functioning as object, as nominal element functioning within the its complement phrase.

extent, or goal. clause.
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APAVIGUOV

obliteration

N2 ASM - &d@avioudg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

agavioudg: meaning 'obliteration'; it serves
as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

Koitnv
bed

N1 ASF - koitn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

koitn: meaning 'bed'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

oTpovO®OV
sparrow

N2 GPM  6tpovbdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

otpovBdg: meaning 'sparrow'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

010a k0p1e 81 oY1 ToD &vBpWToU 1] 68O¢ avTOD 0VSE dviip TopeioeTal kai katopOwoel Topeiav avTOD

I know, O Lord, that the way of a human being is not his own, nor will a man walk and direct his own

course.

Prayer confession | ASYNDETON

The lament deepens into theological confession of human dependence on the Lord's direction.

oida
I know

VX XAI1S - 0ida

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

oida: meaning ' know'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUp1E

Lord

N2 VSM * k0p1og

vocative nominal element used in direct address
— direct address

A . g 1 g
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct

address.

otTl
that
C- 6t

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

St meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ouyxl
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUxl: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



~ b4 4 € (4 1
T00 avOpwmov M 080¢

the man the way
RAGSM -0 N2 GSM - dvBpwmog RANSF -6 N2 NSF - 036¢
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,

possession, source, or quality predicate, or apposition

— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— relational specification — participant prominence

t00: Greek article marking definiteness and 1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. &vOpwroc: meaning 'man'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. 086¢: meaning 'way'; it serves as
genitive nominal element defining nominative element functioning as subject,
relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition.
k) ~ b \ bd A 7
avtov OUSE avrp TTOPEVOETAL
his nor man g0
RD GSM - a0t6g C-o0d¢ N3 NSM - avrip VF FMI3S - topevopat
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause context predicate, or apposition of the clause
— relational specification — discourse linkage or contrast — participant prominence — future
avtol: meaning 'his'; pronoun marking 00d¢: meaning 'nor'; conjunction or Gvhp: meaning 'man'; it serves as nopevopal: meaning 'go'; it carries the
person, possession, or reference within the particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as pronominal surrounding discourse. predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

- - ™ - ™ -

\ 4 7 k) ~
Kol KCX‘COPG(&)O’EI TTopELAYV auvtov
and will prosper march his
C - kai VF FAI3S - 6pBdw + kata N1A ASF - opeia RD GSM - a0tdg
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
context of the clause or goal participant role within the clause
— discourse linkage or contrast — future — object specification — relational specification
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle 0pB6w + kata: meaning 'will prosper'; it nopeia: meaning 'march’; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



24 maidevoov NUAG KVpLE TATV €V Kpioel Kat pr) €v Ouu@ Tva pur) OAlyoug UGG TOtNoNG
Discipline us, O Lord, but with judgment and not with anger, lest you make us few.

Petition for mercy | ASYNDETON

Judgment is accepted, but the prayer asks that discipline be measured rather than wrathful.

~ = ~ ™ - - 7~

’7 (4 ~ 4 \
T[(XISEUO'OV nuag KUP1E T[)\]’]V
discipline us Lord except
VA AAD2S - taidebw RP AP - ¢y N2 VSM - kUptog D mAfjv
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or vocative nominal element used in direct address adverbial or particle element shaping the clause
of the clause participant role within the clause ) or phrase
— direct address
— verbal action or state — participant reference , o - — discourse linkage or contrast
KUploG: meaning 'Lord'; it serves as

na1devw: meaning 'discipline'; it carries the NUGG: meaning 'us'; pronoun marking vocative nominal element used in direct TARV: meaning 'except'; conjunction or

action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the address. particle linking this unit with the

it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

”~ ™ ™ ~

b 7 \ \

EV KpP1o€l Kol Hn

in judgment and not

P-év N3I DSF - kpioig C-kai D uf

preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause

. ) . instrument, sphere, or recipient context or phrase

— spatial or relational framing
, o . ) — sphere or reference — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its Kpioig: meaning 'judgment'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle un: meaning 'not'; conjunction or particle
complement phrase. dative nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. discourse. discourse.



b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

™

P

Buud

wrath

N2 DSM - Ouudg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Ouudg: meaning 'wrath'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

=

va
so that
C-va

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Tva: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.
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bl 7

OAiyoug

few

A1 APM - 6Atyog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

bl ’. : 1 13

OMyog: meaning 'few'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

(4 ~
nuag
us
RP AP - ¢y(h
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

NUGG: meaning 'us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TOL10NG
do

VA AAS2S - mo1éw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

notéw: meaning 'do'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£kxeov TOV BuUdV oo €ml £0vn T un €100TA o€ KAl €M1 YEVEAC Al TO OVOUX GOL OUK EMEKAAEGAVTO OTL

Katé@ayov Tov lakwp kai E€aviAwoay adTOV Kal TNV VOUTV a0ToD NprAUwoay

Pour out your wrath upon nations that do not know you and upon generations that did not call upon

your name, because they devoured Jacob and consumed him, and they laid waste his pasture.

Imprecation | ASYNDETON

Ends by asking that devouring nations bear the wrath they brought upon Jacob.



™ )

£kxeov OV Ouuov oov

pour out the wrath you
VA AAD2S * xéw + €K RAASM 0 N2 ASM - Buudg RP GS - o0
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— verbal action or state . . . - — object specification — relational specification
tov: Greek article marking definiteness and Ject sp P
Xéw + €k: meaning 'pour out'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. Ouudg: meaning 'wrath'; it serves as oov: meaning 'you'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

el €0vn T un

upon nations the not

P-émni N3E APN - €0vog RA APN - 0 D un

preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause
— spatial or relational framing or goal — noun-phrase marking or phrase

— object specification — discourse linkage or contrast

émi: meaning 'upon'; here it marks the Ta: Greek article marking definiteness and

relation signaled by preposition governing €0vog: meaning 'nations'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. un: meaning 'mot'; conjunction or particle
its complement phrase. accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
extent, or goal. discourse.
7 /4 \ b \
e1d0tx o€ Kal Sl
eidon you and upon
VX - Tamamy oida RP AS - 60 C - xai P-éni
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
of the clause participant role within the clause context ) ) )
— spatial or relational framing
— verbal action or state — participant reference — discourse linkage or contrast L o . )
éni: meaning 'upon'; here it marks the
mamamy oida: meaning 'eidon’; it carries the og: meaning 'you'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding its complement phrase.
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



”~ ™ - ™ S

\ «© \ v 4
YEVEQQ at TO ovoux

generations which the name

N1A APF ‘ yeved RR NPF - 6¢ RAASN-0 N3M ASN - §voua

accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal participant role within the clause or goal

— noun-phrase marking

— object specification — participant reference 1: Greek article marking definiteness and — object specification
ysveo’t: meaning 'generations'; it serves as al: meaning 'which'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. 6vopcx: meaning 'name'; it serves as
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

k) 2 7 (74
oov OULK ENMEKAAECAVTO oTl
you not called upon that
RP GS - o0 D o0 VAI AMI3P * KoaAéw + €mt C-6n
pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause or phrase of the clause context
— relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist — discourse linkage or contrast
cov: meaning 'you'; pronoun marking oUk: meaning 'not'; conjunction or particle KaAéw + €mi: meaning 'called upon'; it 6t meaning 'that'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form discourse.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
7 1 \
KATEPQAYOV TOoV [okw B Kol
had eaten up the Jacob and
VBI AAI3P - ¢68iw + kata RAASM 6 N ASM - ’Tak®p C - kai
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its
of the clause ) o ) o context
— noun-phrase marking — participant identification
— constative aorist . ) ) . . — discourse linkage or contrast
tov: Greek article marking definiteness and Iakwp: transliterated proper name
é00iw + kata: meaning 'had eaten up'; it the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
carries the action, process, or state of the as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as verbal form clause. discourse.

carrying the action, process, or state of the
clause.



e€avnAwoav
they consumed
VAI AAI3P - GAiokw + €K + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

aAiokw + €k + dva: meaning 'they
consumed'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

k) 1
avtov
him
RD ASM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

vounv
pasture

N1 ASF - voun
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

voun: meaning 'pasture'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avtoD
his
RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

no substitute for a lexicon.

nprpHwoav
lay waste
VAI AAI3P - €pnudw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

gpnudw: meaning 'lay waste'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data

(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

v
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



